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En un laboratorio clínico, por ejemplo, de anatomía patológica, las funciones 
inteligentes y el manejo ergonómico son algo muy valioso. Accesorios adapta­
bles, como los fototubos ergonómicos, permiten trabajar de forma mucho más 
cómoda y con menos tensión. Con Axioscope 5, ya no tiene ni siquiera que 
apartar las manos del estativo del microscopio. Lo único que tiene que hacer es 
enfocar, pulsar el botón de captura… ¡y listo! Esto le permite centrarse plena­
mente en analizar y documentar sus muestras. Trabajará de forma más eficiente, 
ganará tiempo y producirá imágenes de alto contraste con la máxima calidad de 
imagen. Y lo más importante: funciona sin necesidad de un ordenador.

El microscopio inteligente para tareas cotidianas  
y de investigación en biomedicina

›   Resumen

›   Las ventajas

›   Las aplicaciones

›   El sistema

›   Tecnología y detalles

›   Servicio
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Más sencillo, más inteligente, más integrado

Mejore la ergonomía en su laboratorio clínico
Es crucial mantener un ambiente de trabajo relajado 
y saludable, sobre todo durante los turnos de trabajo 
más largos. Axioscope 5 está diseñado atendiendo 
a la ergonomía, lo que garantiza su comodidad y 
eficiencia. Los microscopios disponen de un fototubo 
ergonómico ajustable que le permite modificar la 
altura y el ángulo del ocular para adaptarlos a su pos­
tura natural. Todos los botones y controles esenciales 
están al alcance de su mano, y esto disminuye el 
riesgo de sufrir lesiones por tensión reiterada. El 
gestor de luz ajusta automáticamente la iluminación 
para proporcionar un brillo uniforme en todos los 
aumentos. No es necesario ajustar manualmente 
el brillo de la lámpara, lo que le ahorrará tiempo y 
reducirá la fatiga ocular. El LED de luz blanca trans­
mitida proporciona una iluminación intensa con una 
elevada fidelidad de colores. Además, la iluminación 
LED ofrece una temperatura de color estable, un bajo 
consumo energético y una larga vida útil, lo que lo 
convierte en una solución eficiente y rentable.

Capture cuatro canales de fluorescencia 
con un solo clic
La captura de imágenes de fluorescencia nunca 
había sido tan fácil. Si combina Axioscope 5 con la 
fuente de luz LED de alto rendimiento Colibri 3 y 
la cámara independiente Axiocam 202 mono para 
microscopía, conseguirá la configuración perfecta 
para una sencilla documentación de fluorescencia 
multicanal. Podrá cambiar sin esfuerzo entre los 
canales para excitación UV, azul, verde y roja. 
Solo tiene que seleccionar los canales corres­
pondientes y pulsar el botón de captura. A partir 
de ese momento, el sistema toma el control y 
ajusta automáticamente el tiempo de exposición, 
obtiene la imagen, cambia de canal y comienza de 
nuevo. Listo: obtendrá la imagen de fluorescencia 
multicanal superpuesta con la barra de escala, sin 
necesidad de un ordenador.

La microscopía inteligente agiliza la  
documentación digital
Con Axioscope 5, la documentación de las mues­
tras es más eficiente. La impresión en color aparece 
en la imagen de la cámara exactamente tal y como 
aparece en el ocular. Los sistemas de microscopios 
inteligentes realizan ajustes automáticos de brillo y 
balance de blancos para facilitar la documentación 
digital. Lo único que tendrá que hacer es centrarse 
en la muestra, pulsar el botón ergonómico de 
captura del microscopio y nada más. Obtener 
imágenes de alta calidad con una elevada fidelidad 
de colores nunca ha sido tan fácil ni tan rápido.

Haga clic aquí para ver el vídeo.
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Amplíe sus posibilidades

Amplíe su eficiencia  
con la microscopía inteligente
Eficiencia y calidad resultan esenciales en el 
laboratorio, pero obtener imágenes con muchos 
detalles y en color verdadero puede llevar mucho 
tiempo. Ya conoce la rutina: colocar la muestra; 
enfocar la región de interés; pasar al ordenador; 
establecer ajustes tales como el balance de blan­
cos, tiempo de exposición y ganancia; obtener 
una imagen; insertar una barra de escala; regresar 
al microscopio; etc. Así es el flujo de trabajo 
habitual de documentación.

Ahora, con Axioscope 5, podrá centrarse en la 
muestra en todo momento, gracias a la microsco­
pía inteligente. La documentación digital es inhe­
rente al diseño del sistema. Solo tiene que pulsar 
el botón ergonómico de captura del microscopio 
y listo. El procedimiento se integra perfectamente 
en el flujo de trabajo de microscopía establecido y 
aumentará enormemente su eficiencia.

Almacenar 
archivo 
de imagen

Obtener
imagen

Ajustar pará-
metros de captura 
de imágenes

Activar 
ordenador

Buscar área
de interés 

Examinar 
muestra

Pulsar botón 
de captura

Buscar área 
de interés

Examinar 
muestra

Función inteligente para documentación digital 
en campo brillante y fluorescencia para aplicaciones cotidianas.

Flujo de trabajo de captura de imágenes de rutina

Mayor eficiencia: 
los ojos y las manos permanecen en el microscopio.
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Amplíe sus posibilidades

Si se usa en combinación con las cámaras 
Axiocam 202 mono o Axiocam 208 color para 
microscopía, tendrá todas las ventajas de una solu­
ción de microscopio inteligente e independiente.

Los ajustes de la cámara, como el balance de 
blancos el contraste y el tiempo de exposición,  
se configuran automáticamente. Sin necesidad de 
un ordenador o un software adicional de captura 
de imágenes, podrá realizar las siguientes tareas:

Independiente para la captura de imágenes 
cotidiana básica

ZEISS Axioscope 5 funciona independientemente 
de un sistema informático.

ZEISS Labscope para una captura avanzada 
de imágenes

Usar ZEISS Axioscope 5 con el software de captura 
de imágenes ZEISS Labscope es ideal para la 
microscopía conectada y la captura de imágenes 
de fluorescencia multicanal convencional.

ZEISS ZEN para aplicaciones de 
investigación

Use ZEN Imaging Software para realizar tareas 
avanzadas de captura de imágenes con ZEISS 
Axioscope 5.

•	 Capturar imágenes y grabar vídeos directamente 
desde el estativo.

•	 Usar el ratón (o el teclado) para controlar la 
cámara mediante la visualización en pantalla 
(OSD).

•	 Guardar los ajustes.
•	 Almacenar las imágenes con todos los meta­

datos del microscopio y de la cámara, así como 
la información de escala.

•	 Predefinir el nombre o renombrar las imágenes.

Esto es la microscopía inteligente: documentación digital sencilla›   Resumen
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Amplíe sus posibilidades

Riñón de rata, imagen obtenida en campo claro de luz transmitida, 
objetivo: Plan-Apochromat 20×/0,8 

Músculo de conejo, imagen obtenida en contraste DIC,  
objetivo: Plan-Apochromat 63×/1,4 

Cartílago de trucha, imagen obtenida en contraste de fase, 
objetivo: Plan-Apochromat 63×/1,4 

Cristal, imagen obtenida en contraste de polarización,  
objetivo: Plan-Neofluar 20×/0,8

Tanto para células sin teñir como para seccio­
nes teñidas histológicamente u otras muestras, 
las técnicas de luz transmitida siguen siendo la 
norma en muchos exámenes microscópicos. Con 
Axioscope 5, puede usar una amplia variedad de 
técnicas de contraste para sus aplicaciones: los 
métodos clásicos de contraste de fase, campo 
claro y campo oscuro, pero también contraste de 
interferencia diferencial (DIC). Axioscope 5 tam­
bién puede equiparse con PlasDIC, la económica 
técnica de contraste de interferencia.
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Amplíe sus posibilidades

Células epiteliales de endometrio de útero de visón, vimentina (rojo), actina F (verde), núcleo (azul); imagen obtenida con ZEISS Axioscope 5, 
Colibri 3 y Axiocam 202 mono en modo independiente, objetivo: Plan-Apochromat 40×/0,95

Iluminación LED ZEISS Colibri 3
Si complementa su Axioscope 5 con el sistema 
de iluminación LED opcional de fluorescencia 
Colibri 3, obtendrá imágenes de fluorescencia 
brillantes con facilidad. Colibri 3 proporciona la 
longitud de onda e intensidad adecuadas para 
excitar suavemente las tinciones fluorescentes y 
las proteínas.
•	 Ahorre tiempo y dinero gracias a la larga vida 

útil de la iluminación LED y al funcionamiento 
sin necesidad de ajustes.

•	 Elija hasta cuatro longitudes de onda configura­
bles para ajustarse a sus necesidades y cámbie­
las cuando haga falta.

•	 Controle y cambie individualmente de canal 
para excitación UV, azul, verde y roja; también 
puede usar ciertas longitudes de onda de 
manera simultánea.

•	 Sepa siempre qué FL-LED está en uso gracias a 
la información visual directa sobre el estado.

•	 Ahorre espacio y disfrute de un uso ergonómico 
con el diseño integrado.

50 µm

100 µm50 µm

Fibroblastos de muntíaco, actina F (rojo), núcleo (verde)  
objetivo: Plan-Apochromat 20×/0,8 

Riñón de ratón, en fluorescencia, criosección, AF 488 – WGA, 
AF 568 faloidina, DAPI, objetivo: Plan-Apochromat 20×/0,8 
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Amplíe sus posibilidades

Relájese y proteja su salud
En el laboratorio clínico o biomédico, debe evaluar 
rápidamente el estado de un tejido para decidir 
el tratamiento posterior. A menudo se dispone de 
poco tiempo para comprobar una gran cantidad 
de secciones tisulares. La rapidez es esencial. Este 
trabajo puede resultar agotador si está sentado 
todo el día en frente de su microscopio. Por ello 
es clave que mantenga una postura relajada y 
cómoda mientras esté sentado. Todos los controles 
del microscopio tienen que ser ergonómicos y 
cómodos y ajustarse perfectamente a usted.

Elija entre dos tubos ergonómicos:

Fototubo ergonómico con campo de visión de 23 mm y rango 
de inclinación de -2 a +28°.

Fototubo ergonómico con campo de visión de 25 mm y rango 
de inclinación de -2 a +28°. También apto para configuraciones 
de coobservación.

•	 Utilice fototubos ergonómicos adaptables para 
mantener una postura erguida.

•	 Ajuste la altura del portamuestras para poder 
apoyar cómodamente las manos encima de la 
mesa. Ajuste el control de fricción de la platina 
para lograr unos movimientos más suaves.

•	 Con los botones de captura colocados ergo­
nómicamente, podrá captar imágenes y vídeos 
directamente desde el estativo.

•	 Utilice el modo ECO y su microscopio pasará 
automáticamente al modo de reposo cuando 

se encuentre inactivo durante 15 minutos. Esto 
ahorra energía y prolonga la vida útil de la 
iluminación.

•	 El gestor de luz activo memoriza la intensidad 
lumínica ajustada en cada objetivo. Esto le per­
mitirá disfrutar de un brillo uniforme en todos 
los aumentos.

•	 Con un campo de visión de 25 mm, podrá visua­
lizar un área un 20 % mayor en comparación 
con el campo de visión convencional de 22 mm.

•	 Con el LED de 10 W, podrá visualizar y docu­
mentar sus muestras en colores naturales y será 
capaz de reconocer incluso las diferencias de 
color más sutiles.

Cómo ajustar su microscopio para 
usarlo de forma ergonómica

Haga clic aquí para ver el vídeo.
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Amplíe sus posibilidades

Colabore, debata y comparta:  
sistemas de coobservación para el uso  
simultáneo por parte de varios usuarios
Los sistemas de debate múltiple o coobservación 
son herramientas indispensables para la forma­
ción en laboratorios, las consultas y la educación. 
Imagine que tiene entre manos una estructura 
de interés en su muestra patológica sobre la cual 
necesita consejo o una segunda opinión. O que 
está explicando a sus estudiantes los diferentes 
tipos de glóbulos sanguíneos y necesita ver la 
misma imagen simultáneamente. Descubra un 
nuevo nivel de flexibilidad con la unidad de coob­
servación de dos posiciones activas, disponible 

con su Axioscope 5. Esta le permite disponer su 
instalación con una configuración frontal-trasera 
o lateral (a la izquierda o a la derecha), ofrecién­
dole así una solución que ahorra espacio y se 
adapta a los requisitos de su estancia o mesa. 
El campo de visión iluminado homogéneamente 
y el brillo uniforme de la imagen tanto para el 
observador principal como para el coobservador 
garantizan una visibilidad óptima y un entorno 
de trabajo cómodo y productivo. El sistema está 
equipado con un puntero de luz que le permite 
destacar detalles interesantes de la muestra. Elija 
el color de la luz de entre una amplia selección 
(blanco, azul, verde y rojo) para garantizar la 

visibilidad óptima en cualquier circunstancia.  
Para soluciones de debate múltiple con hasta  
20 coobservadores, ZEISS proporciona varias 
opciones de configuración que se adaptan  
específicamente a sus requisitos de espacio. 
Todos sus compañeros podrán disfrutar de una 
experiencia de observación uniforme y ver las 
imágenes con la misma orientación y el mismo 
brillo que usted. De este modo se eliminan las 
confusiones causadas por imágenes reflejadas  
o giradas. Además, cada tubo de observación 
está equipado con su propio soporte y función 
de ajuste de altura, lo que garantiza una instala­
ción estable y robusta.

15 personas

Posición flexible con orientación flexible de los oculares

10 personas En función del espacio disponible, 
se pueden configurar combinaciones 
individuales para garantizar el mejor 
uso posible del espacio.

Posición flexible con orientación flexible de los oculares

5 personas

Posición derecha o izquierda con 
orientación flexible de los oculares

2 personas

Posición izquierda con orientación 
flexible de los oculares

2 personas

Cara a cara, posición derecha 
o izquierda con orientación 
flexible de los oculares
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Hecho a la medida de sus aplicaciones

Campo de aplicación Investigación biomédica Medicina y veterinaria Microbiología Ciencias de las plantas y botánica Ciencias forenses

Tarea general Neurociencia, biología del  
desarrollo, biología molecular, 
genética, biología celular

Anatomía, patología, citología, 
hematología, citogenética, zoología

Bacteriología, micología,  
parasitología, virología

Anatomía de las plantas, enfer­
medades de las plantas, desarrollo 
de las plantas, genética molecular, 
epigenética

Patología, evidencia de trazas, 
laboratorio de ADN

Pruebas realizadas Documentación, responder a 
preguntas de investigación

Buscar pruebas médicas, responder 
a preguntas de investigación

Buscar pruebas médicas Buscar pruebas relacionadas con  
la calidad, responder a preguntas 
de investigación

Buscar pruebas forenses

Muestras típicas Tejidos, células, organismos,  
fluidos corporales

Tejidos histológicos, fluidos corpora­
les, como orina, sangre o esputo

Bacterias, virus, hongos, parásitos Células vegetales, algas, secciones, 
bacterias, hongos, cultivos  
modificados genéticamente

Secciones de tejidos, fibras, pelo, 
pintura, hisopos vaginales, esperma

Tinciones o preparados 
habituales

Nativo, inmunofluorescencia,  
HE, FISH

HE, IHC, Papanicolaou, Giemsa, FISH Tinción de Gram, tinción ácida 
rápida, azul de metileno,  
Ziehl-Neelsen, inmunofluorescencia

Safranina y azul alcián, safranina  
y verde rápido; Etzold

HE, IHC, inmunofluorescencia,  
por ejemplo, Sperm Hy-Liter

Técnicas de contraste 
habituales

Contraste de fase, campo claro, 
DIC, fluorescencia

Contraste de fase, campo claro, 
fluorescencia, polarización simple

Contraste de fase, campo claro, 
campo oscuro, DIC, fluorescencia

Contraste de fase, campo claro, 
polarización, DIC, fluorescencia

Contraste de fase, campo claro, 
polarización, fluorescencia

›   Resumen
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Elija de forma sencilla los componentes

6

1	Microscopio
•	 ZEISS Axioscope 5, luz transmitida, LED
•	 ZEISS Axioscope 5, luz transmitida, Hal 50
•	 ZEISS Axioscope 5, fluorescencia

2	Objetivos recomendados
•	 Plan-Apochromat
•	 Plan-Neofluar
•	 N-Achroplan

5	Software
•	 Independiente
•	 Software de captura de imágenes Labscope
•	 ZEN Imaging Software

6	Accesorios
•	 Fototubo ergonómico con campo de visión  

de 23 mm
•	 Fototubo ergonómico con campo de visión  

de 25 mm
•	 Unidades de coobservación y debate múltiple

3	Iluminación
Luz transmitida:
•	 LED 10W, Hal 50, Hal 100
Luz reflejada, fluorescencia
•	 Colibri 3, HXP 120, etc.

4	Cámaras de microscopio recomendadas
•	 ZEISS Axiocam 202 mono
•	 ZEISS Axiocam 208 color
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Camera Adapter T2-T2 DSLR 1.6x
426115-0000-000
Camera Adapter T2-T2 SLR 2.5x
426116-0000-000

Adapter Video 
60 C 1/3" 0.4x
456108-0000-000
Camera Adapter 60N-C 2/3" 0.5x
for Axiocam 208 color
426112-0000-000
Camera Adapter 60N-C 2/3" 0.63x
for Axiocam 202 mono
426113-0000-000
Camera Adapter 
60N-C 1" 1.0x
426114-0000-000

Adapter 60N-T2 1.0x
426103-0000-000

Camera Adapter T2-C 1" 1.0x
426104-0000-000
Camera Adapter T2-C 1" 1.0x,
adjustable 
426105-0000-000

Magnification changer 4x,
switchable 60N-60N
for module 1x
426137-9000-000

Module 0.5x
426137-9010-000
Module 1.6x
426137-9020-000
Module 2.5x
426137-9030-000
Module 4.0x
426137-9040-000
Module 5.0x
426137-9050-000

Analyzer slider D/A with 
lambda plate, rotatable 360°
428102-0000-000
Analyzer slider D/A, 
360° rotatable
428103-0000-000

Analyzer slider D/A, fixed
428101-0000-000

Analyzer slider D/A with lambda-plate, each rotatable +/– 10°
453663-9901-000

Intermediate plate 
       for analyzer slider 12x46
              425313-9020-000

Tube lens 1.25x
425303-0000-000
Tube lens 1.6x
425304-0000-000
Tube lens 2.5x
425305-0000-000
Tube lens 4.0x
425307-0000-000

3-position tube-lens turret 
with tube lens 1x
425313-9010-000
(usable only with 
the tubes:
425501-0000-000
425503-9901-000
425515-0000-000
in combination with 
SF 23 eyepieces)

Note: Not usable with Ergotubes and 
Ergophototubes with vertical adjustment 

T2 Adapter 
for SLR camera
(on request)

Camera Adapter 
for interface 60
e. g.
Adapter Video 
60 C 1/3" 0.4x
456108-0000-000

Slider with beam splitter
426141-9021-000

Slider with 100% mirror
426141-9011-000

Double adapter 60N - 2x 60N 1,0x
426141-9902-000

Slider 12x46, with focusing Bertrand lens
for phase contrast and conoscopy
453671-0000-000

Axiocam 202 mono
426570-9011-000
(with stand-camera cable) 

Axiocam 208 color
426570-9001-000 (with stand-camera cable)

[ Camera with SLR bayonet ]

Filter diameter 36 mm 
(by choice see price list)

Upper stand part Axioscope 5, transmitted light, 
6x H, M27

Upper stand part Axioscope 5, FL-LED, 
6x BF / 6x DIC encod.

Reflector turret, 6x encoded, 
changeable, for P&C modules
424940-9001-000

Reflector slider, 2x encoded, 
changeable, for P&C modules
424940-9051-000

Reflector turret, 4x encoded, 
changeable, for P&C modules
424940-9061-000

Filter set D 
000000-1058-230
(further filter with diameter 36 mm on request)

Filter slider D, 14x40 mm, 
2 positions for filter diameter 36 mm
423910-9000-000

Adjusting tool 
for HBO/XBO
423730-9120-000

Sample space extension 
60 mm
430030-9111-000

Binocular phototube 30°/23 
(50:50), reversed image
425520-9010-000
Binocular phototube 30°/23 
(98:2), reversed image
425520-9160-000

Binocular phototube 
30°/23 (100:0/0:100), 
reversed image
425520-9020-000

Binocular phototube 20°/23 
(100:0/0:100), upright image 

Binocular tube 30°/23, 
reversed image
425520-9000-000

Eyepiece PL 10x/23, GW, foc.
444036-9000-000
Eyepiece E-PL 10x/23, GW, foc.
444235-9901-000
Auxiliary microscope, d=30
444830-9902-000
Pinhole diaphragm, d=30 mm
444020-0000-000

Binocular tube 20°/23, 
upright image
425520-9090-000

Lower stand part Axioscope 7 
for LED / HAL 100 illumination

Stop slider A, 14x40 mm, 
usable with luminous-field diaphragm 
423730-9100-000

Filter slider A, 14x40 mm, 
3 positions for filter diameter 25 mm
423730-9080-000
Filter slider A, 14x40 mm, 
2 positions for filter diameter 25 mm
428307-9000-000

Stop slider A, 14x40 mm, 
with aperture stop usable
423730-9151-000
Slider, 14x40 mm,
FL attenuator, discrete
423730-9130-000

Polarizer slider A, 6x30 mm, 
90° rotatable
427710-9000-000

Upper stand part Axioscope 7 RL, TL, TL/FL, HAL 100 / HBO,
6x HD, DIC, M27

  

Binocular Ergophototube 15°/23  

Binocular Ergophototube 
-2-28°/23 Bio 
425520-9150-000 

(50:50),vertically adjustable and 
 extendable,upright image 
 425520-9050-000 

Binocular Ergophototube 20°/23 MAT 
(100:0/0:100), upright image variable, 
continuous vertical adjustment 44 mm
425514-0000-000
(not usable with: Multidiscussion equipment or 
Intermediate plate for analyzer slider 12x46
425313-9020-000)

Binocular Ergophototube 20°/23  
(100:0/0:100), reversed image variable, 
continuous vertical adjustment 44 mm 
425512-0000-000

Binocular phototube Pol 20°/23 
(100:0/0:100), upright image
425520-9100-000

Eyepiece PL 10x/23, 
GW, focusable, Pol 
with crossline graticule
444038-9000-000
Quartz depolarizer 
with tube lens
428106-9000-000
(in combination with intermediate plate)

Lower stand part Axioscope 5 
for LED / HAL 100 illumination

Lower stand part 
Axioscope 5

(other Axiocam on request)

Binocular Ergophototube 
-2-28°/25 Bio fix 
425520-9140-000 

Binocular phototube 30°/23 
Bio 3 Position 
425520-9130-000 

425520-9030-000

For compatibility 
of tubes with 
dual-observation/
multi-discussion
(see price list 40.04.04)
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LM-Set

3

2

2

3

Microscope stand 

Circular polarizer D, fixed, 
with rotary lambda/4 plate
453623-0000-000
Containing:
Slider 6x20 with lambda/4 plate

Low-power system 
for 2.5x/4x objectives, 
for 0.9/1.25 BF condenser 
424225-9050-000

Color filter carrier 3x 
for filter d=32 mm
428305-0000-000

Polarizer, rotary, 
with color filter carrier
427707-0000-000

Polarizer D, fixed, 
removable
427701-0000-000

Polarizer, fixed, 
with lambda plate, rotary
445226-0000-000

Circular polarizing equipment D ACR, 
with rotary lambda/4 plate
427703-9901-000
Containing:
Reflector module lambda/4 plate, ACR

Polarizer D, 90° rotary, 
removable
427706-0000-000Microscope stand 

Axioscope 5
Options include:
430035-9032-000
430035-9061-000
430035-9091-000
430035-9121-000
430035-9201-000
430035-9261-000
430035-9291-000

Mechanical stage 75x50 L, 
with hardcoat anodized surface (without fig.)
432035-9014-000

Mechanical stage 75x50 R, 
with hardcoat anodized surface
432035-9004-000

Specimen holder for dual slides 76x26
432333-9002-000

Specimen holder for reflected light
432302-9000-000

Stage carrier D/A, 
attachable and 
vertically adjustable
430710-9001-000

Stage carrier D/A, attachable and 
vertically adjustable, rotary 
430710-9011-000

Further specimen holders
(see price list 40.04.04)

Mechanical stage 75x50/240° R 
with hardcoat anodized surface
coaxial drive 160 mm
432035-9051-000

Mechanical stage, 80x60, motorized
432039-9200-000

Mounting frame 
for two specimen sliders 76x26  
432318-9000-000

Rotary stage, Pol, 360° with clickstop
432035-9131-000

Attachable object guide Pol, 28x48
453561-9901-000

(only for use with Axioscope 7)

Stage carrier, H=140 mm 
for Axioscope Vario base plate 
451016-9902-000 Dust protection set L

434304-0000-000 

Stages with drive legth < 140 mm 
can be used

Antiglare screen
452163-0000-000

Analyzer slider D, fixed 6x20
433605-0000-000
Lambda compensator, 6x20
473704-0000-000
Lambda/4 compensator, 6x20
473714-0000-000

TIC slider 6x20
000000-1105-190
(usable with: 
Reflector module C-DIC/TIC ACR P&C
424941-9000-000)

DIC slider C 6x20 for EC EPN 5x-20x/
LD EC EPN 20x-50x/EC EP 5x-100x
000000-1105-192
DIC slider C 6x20 for 
EC EPN 50x-100x/LD EC EPN 100x
000000-1105-193

Adapter 
M 27x0.75 / 
W 0.8 H "0"
000000-1095-168

Object marker 
for W 0.8 
objective thread
000000-1105-072
Refill set for object marker
000000-0428-327

Objectives W 0.8

Objectives M27 

For transmitted light:
Pol ACR P&C analyzer module 
424937-9901-000

For fluorescence:
FL EC ACR P&C reflector module
424933-0000-000

Filter set for FL reflector modules
(on request)

Optovar modules
(on request)

For reflected light:
Brightfield ACR P&C reflector module
424928-9901-000
Darkfield ACR P&C reflector module
424922-9901-000
C-DIC/TIC ACR P&C reflector module 
424941-9000-000
DIC/Pol ACR P&C reflector module 
424939-9000-000
DIC/Pol red I Lambda ACR P&C
reflector module 
424938-0000-000

Polarizer ACR P&C reflector module
424923-9901-000
Pol ACR P&C reflector module 
for HBO 100
424924-9901-000

Reflector module with analyzer ACR P&C 
for reflected light
424941-9050-000

Pol P&C Bertrand system module 
with analyzer
424941-9040-000

DIC sliders

Ultra condenser 
1.2/1.4 (0.75-1.0)
465500-0000-000

Dry darkfield condenser 
0.8/0.95 (0.6/0.75)
465505-0000-000

Condenser 0.9/1.25 H 
424225-9001-000

Condenser holder Z 
for darkfield 
condenser
445323-0000-000

Condenser, 
achrom.-aplan. 0.9 H
424225-9060-000
Condenser, 
achrom.-aplan. 
0.9 H D Ph DIC
424225-9070-000
for Pol stands:
Condenser, 
achrom.-aplan. 
0.9 H Pol
424225-9090-000

Condenser 0.9 H Pol
424225-9080-000

Condenser LD 0.8
424225-9120-000

Modulator disk H, D 0.65, 
Ph 1, 2, 3, PlasDIC 
for condenser 0.9/1.25 
424225-9010-000

Slit-diaphragm 
2 mm for PlasDIC
426715-9000-000
Slit-diaphragm 
4.5 mm for PlasDIC
426715-9010-000

Condenser module DIC I/0.9 
with polarizer
426715-9020-000
Condenser module DIC II/0.9 
with polarizer
426715-9030-000
Condenser module DIC III/0.9 
with polarizer
426715-9040-000

Condenser carrier 
with vertical adjustment 
on both sides
430720-9001-000

Microscope stand 
Axioscope 7
430035-9330-000
Axioscope 7 TL
430035-9310-000
Axioscope 7  TL/FL
430035-9320-000
Axioscope 7 RL
430035-9340-000

or:

Axioscope Vario
430035-9150-000

Mechanical stage 75x50 R, for reflected light 
with hardcoat anodized surface (without fig.)
453527-9903-000

Mechanical stage 75x50 R, with special  
surface for high load capacity (without fig.) 
432035-9070-000

Metal insert plate 
160x116 - with grid lines  
432313-0000-000

Microscope stand Axioscope Vario
430035-9150-000
consists of:

Upper stand for Axioscope, 
HAL 100/HBO, 6x HD DIC M27 with 
Focusing gear box for Axioscope Vario, 
15 mm focus lift

Stand column for Axioscope Vario, 560 mm

Illuminator TL LED10 Axioscope
423005-9001-000

LED module 625nm for Axio 
423052-9522-000
LED module 470nm for Axio   
423052-9573-000  
LED module 385nm for Axio   
423052-9593-000  
LED module 565nm for Axio  
423052-9602-000

Illumination system Colibri 3 
(only apply to 430035-9061-000 and 430035-9330-000)
in configuration of:

Illuminator RL LED10 Axioscope
423005-9011-000
(not applicable to 430035-9061-000)

423052-9505-000 for UV/B/G/R
423052-9440-000 for UV/B/G
423052-9450-000 for B/G

HAL 100 illuminator 
with quartz collector
423000-9901-000

HBO 100 illuminator 
with lamp mount 
and collector
423010-0000-000
HBO 100 illuminator, 
self-adjusting 
with lamp mount 
and collector
423011-9901-000

Power supply unit for HBO 100, 
90...250 V, 50...60 Hz, 265 VA
432604-9901-000
FluoArc variable intensity 
lamp control for HBO 100
432605-9901-000
Control panel with LCD display 
for FluoArc
432905-0000-000

External Power supply 
for HAL 100 and LED lamps
432610-9060-000

Illuminator HXP 120
423013-0000-000
Trigger cable for HXP 120 light source
000000-0485-260

Lightguide HXP 120 with liquid fill
000000-0482-760

Illumination adapter 
for light sources with light guide
423302-0000-000

Note:  The foot plate 000000-2202-526 is required for 
              the HAL / HBO illuminator used for transmitted light.
Note:  The HAL 100 illuminator used for reflected light
              cannot be used with stand 430035-9061-000.

or:
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Especificaciones técnicas

ZEISS Axioscope 5  Luz transmitida, HAL 50  Luz transmitida, LED/HAL 100 Luz transmitida y fluorescencia

Iluminación  
de luz transmitida

Número de material 430035-9032-000 430035-9201-000 430035-9061-000

Fuente de luz TL Hal 50 W LED 10 W
Opcional Hal 100 W

LED 10 W
Opcional Hal 100 W

Rueda de filtros TL de 6 posiciones   

Iluminación  
de luz reflejada, 
fluorescencia

Fuente de luz FL/RL NA NA Colibri 3
Opcional HBO 100 y HXP 120 para FL o 
LED 10 W/Hal 100 W para luz reflejada sin 
fluorescencia

Indicador de estado de FL-LED activo NA NA  (para Colibri 3)

Control de intensidad independiente en estativo  
en cada FL-LED

NA NA  (para Colibri 3)

Función de memoria de intensidad FL-LED NA NA  (para Colibri 3)

Obturador mecánico automático en TL para imágenes  
de fluorescencia

NA NA 

Torreta de reflectores (o deslizador) NA NA 2, 4 o 6 posiciones, codificado

Montura para deslizador de diafragma de campo luminoso RL NA NA 

Montura para deslizador de parada de apertura RL  
o atenuador FL

NA NA 

Montura para ayuda de ajuste RL para HBO/XBO NA NA 

Montura para deslizador R de filtro RL, 14 × 40 mm d = 36 mm NA NA 

Especificaciones del tubo Ángulo de visión Ajuste Altura de visión* en mm

Fototubo binocular 30° / 23 (50:50) 30° – 449 / 485

Fototubo binocular 30° / 23 (100:100) 30° – 449 / 485

Tubo ergonómico binocular 15° / 23 (50/50), telescópico, altura, imagen vertical 15° Altura, telescópico 410 / 509

Tubo ergonómico binocular 20° / 23 (100/100), imagen invertida, altura de 44 mm 20° Altura 457 / 574

Fototubo ergonómico binocular de -2° a 28° / 23 (50:50) De -2° a 28° Inclinación 356 / 507

Fototubo ergonómico binocular de -2° a 28° / 25 (50:50) De -2° a 28° Inclinación 392 / 537

*Rango entre el ajuste inferior y superior de los oculares, p. ej., 442/481  de 442 mm a 481 mm
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Especificaciones técnicas

ZEISS Axioscope 5  Luz transmitida, HAL 50  Luz transmitida, LED/HAL 100 Luz transmitida y fluorescencia

Observación y 
documentación

Modo Eco   

Gestor de intensidad de la luz   

Botón de captura (para tomar imágenes y vídeos) en el estativo   

Botones de conmutación RL/TL NA NA 

Métodos de contraste BF, DF, Ph, TL Pol sencillo BF, DF, Ph, TL Pol sencillo BF, DF, Ph, PlasDIC, DIC, FL, TL / RL Pol

Campo de visión 25 mm 25 mm 25 mm

Sistema óptico Infinito, IC²S Infinito, IC²S Infinito, IC²S

Tubo de cámara   

Köhler completo   

Estativo Revólver 6X H, codificado, M27 6X H, codificado, M27 6X H DIC, codificado, M27

Platina Platina mecánica de 75 × 50  
(sin gradilla y con superficie anodizada 
dura, unidad derecha, extensible y con 
ajuste de torsión)

Platina mecánica de 75 × 50  
(sin gradilla y con superficie anodizada 
dura, unidad derecha, extensible y con 
ajuste de torsión)

Platina mecánica de 75 × 50  
(sin gradilla y con superficie anodizada 
dura, unidad derecha, extensible y con 
ajuste de torsión)

Rango de enfoque Z 24 mm 24 mm 24 mm

Enfoque Mandos de enfoque grueso y fino en 
los lados izquierdo y derecho; ajuste de 
parada de enfoque

Mandos de enfoque grueso y fino en 
los lados izquierdo y derecho; ajuste de 
parada de enfoque

Mandos de enfoque grueso y fino en  
los lados izquierdo y derecho; ajuste de 
parada de enfoque

Portamuestras Portamuestras doble para el uso con  
una sola mano, palanca de resorte  
a la izquierda
Opcional: estativo para un solo 
portaobjetos

Portamuestras doble para el uso con  
una sola mano, palanca de resorte  
a la izquierda
Opcional: estativo para un solo 
portaobjetos

Portamuestras doble para el uso con  
una sola mano, palanca de resorte  
a la izquierda
Opcional: estativo para un solo 
portaobjetos

Tubo ergonómico   

Ocular, ajuste de la graduación Hasta ± 5 dioptrías Hasta ± 5 dioptrías Hasta ± 5 dioptrías

Unidad de alimentación Integrada Integrada Integrada
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www.zeiss.es/microscopy/service

Servicio técnico de ZEISS: su socio en todo momento
Su sistema de microscopio de ZEISS es una de sus herramientas de trabajo más importantes. Durante más de 
175 años, la marca ZEISS y nuestra experiencia han sido sinónimos de equipos fiables con larga vida útil en el 
ámbito de la microscopía. Puede confiar en un soporte y servicio técnicos de la máxima calidad, antes y después 
de la instalación. Nuestros profesionales del servicio técnico de ZEISS se aseguran de que su microscopio esté 
siempre listo para trabajar.

Adquisición
•	 Planificación de laboratorio y gestión de la obra
•	 Inspección de la ubicación y análisis ambiental
•	 Cualificación GMP CI/CO
•	 Instalación y entrega
•	 Asistencia para la integración informática
•	 Formación para la puesta en marcha

Nueva  
inversión
•	 Desmantelamiento
•	 Intercambio

Funcionamiento
•	 Monitorización remota de servicio predictivo

•	 Inspección y mantenimiento preventivo
•	 Acuerdos de mantenimiento de software

•	 Formación sobre el funcionamiento  
y la aplicación

•	 Asistencia remota y telefónica por  
parte de expertos

•	 ZEISS Protect Service Agreements
•	 Calibración metrológica

•	 Reubicación de instrumentos
•	 Consumibles
•	 Reparaciones

Reacondi-
cionamiento

•	 Ingeniería personalizada
•	 Mejoras y modernización

•	 Flujos de trabajo personalizados  
mediante ZEISS arivis Cloud

Nota: la disponibilidad de los servicios depende de la línea y la ubicación del producto
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Carl Zeiss Microscopy GmbH
07745 Jena, Alemania
microscopy@zeiss.com
www.zeiss.com/axioscope

Síganos en redes sociales:

https://www.zeiss.com/axioscope
https://facebook.com/zeissmicroscopy
https://twitter.com/zeiss_micro
https://youtube.com/zeissmicroscopy
https://www.linkedin.com/company/carl-zeiss-microscopy-gmbh
http://www.instagram.com/zeiss_microscopy

